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LO TEATRO CATALÁ

• • RECTIFICACIÓ-

Lo retrato del Sr. Petay y Briz, publicat eu lo nú­
mero de la setmana passada, es de D. J. Masó Torrents 
y no Miró, com várem dir equivocadament, 

Reclifiquem_ la noticia, encara que molts lectors I' 
hauran ja rectificada ells mateixos, puig es ben cone-

'^ireetor-propietari de

KOSTRE <3RABAT
La primera comedia estrenada en Romea quant 

va quedarh. instalat lo Teatro Catalá, es L a sfra n -
A ixis com várem recordar la fundació de

nostre modern teatro y  1‘ instaladó de ‘ I mateix en 
lo colisseu d%I carrer del Hospital, creyera diene de 
recordansa lo fet de contar ab una obra, verdader 
cuadro de costuras catalanas, que va cridar molt 1' 
atencio.

-Per tal motiu, adorna avuy nostra plana primera 
la lamima que representa una de las millors escenas 
de tan celebrada comedia.

O r í A  A C L í A R A C I O

Prou be recordaran nostres lectors que. nó fóu 
«La Kenaixensan sino que fórem nosaltres, los que 
en lo primer numero de nostra publicació, dieuérerá 
queportavam P  mtent de descubrir quinas eran las 
obras verament originals y  quinas las arregladas 
trasplantadas, compostas ó traduhidas, que %  do-̂  
navana la escena catalana amagant tais circunstan- 
cias que, certament, no las fan tan dignas de la con­
sideració que mereixen las que són íruit de la ins­
piració propia y  pura de sos autors.

Per aquesta última rahó, pera que los autors 
que arreglan ab elements que no són de son pro- 
pi raerit, no supérin á los que crean, várem co- 
mensar a fer, y  estem encara fent trebails, perarea- 
lisar lo gue intenta c-La Reaixensar; mes no agafant 
lo rave per las fullas de la manera que fa nosti e 
estimat colega, sino fentho en la forma justa en que 
ho volem fer nosaltres lo día que donarém comen- 
sament a la nostra tasca.

Ningú ignora que tots los teatros del món arre- 
glan o traduheixen, y fórapercert injust prohibirho 
moral m materialment; perqué tots llavors per- 
driam joyas de gran valúa, degudas al talent dels 
arregladors ó componedors, que tot es hu resul­
tant á voltas raes gloriosas per aquets que pe Ms au­
tors que ‘n crearen la font d ‘ ahont són hagudas 

1 ots coneixcni logran mérit dvls arreglos de Ven- 
tura de la \ ega; niay podrúui oblidar los de Bretón

de los Herreros, un d*̂  ells «Los hijos de Eduardo», y 
en lo concepte de tots s‘ imposan tant ó més que 
las obras originals de D. Manel Tamayo y  Baus, 
los arreglos com «Lo Positivo», que es una de las 
joyas mes preuadas de la escena espanyola.

Ben clarament, donchs, queda comprobat que 
fora una insigne tontería oposarse á que nostres 
autors traduhissen ó arregléssen, ja  que així 'ns 
exposariam á perdre audicions de preciosas joyas 
que havem pogut admirar moltas vegadas en lo 
Teatro Espanyol y bastantas en lo nostre Teatro 
regional.

_ No, no es aquest nostre intent. Nosaltres, no 
més que per saber á que atenirnos, desitjem— y  des- 
cubrirém á quí aixís no ho fassi— que tot autor que 
arregli, compongui ó trasplanti una obra á la es­
cena catalana, ho diga en la forma que vulga, per­
qué tots sabém que una cosa se pot dir de mokas 
maneras; pero que ho diga, pera que aixis, quan 
vinga un extranger á admirar lo nostre teatro, no 
se ‘ns puga sorpendre en lo ridicul de que, sens 
dirho, nos havem engalanat ab plomas agenas.

Baix aquest concepte, donchs, té rahó uLa R e- 
naixensa;»

E n  lo  q u e no  'n  té ab so lu tam en t, es en  don ar 
p er d efrau d ad o rs a ls au to rs q u e  d iuhen COMPOSTA 
en llo ch  d ‘ a r r e g l a d a .

Nosaltres suposém que «La Renaixensa» déu 
coneixe aquell modisme catalá que diu «Digali ba­
rret dlgali sombrero». Donchs, si ‘1 coneix, sápiga 
que ARREGLADA vol dir lo mateix que COMPOSTA; y, 
per si hu dubta, nos permeteréra posarnos á fer en 
aquesta ocasiú de dómine, pera tréurerli del cap una 
equivocació qu‘ extranyem molt que la pateixi.

Prengui lo diccionari de la Academia de la llen­
gua castellana, óbril en la página 267, vegi las lie- 
tras COM, y  entre las acepcions que ‘s derivan del 
verb Componer, hi trovará: Moderar, templar, co­
rregir^ A rreglar.

Si encara no está convensuda «La Renaixensa», 
prengui ‘1 diccionaria catalá quintilingüe, óbril en 
la pkgini 492 de son tomo 2 ,",y  en la segona co­
lumna de dita página, en lo tercer apartat hi trova­
rá; Componer: C o r r e g ír .̂̂ A rreglar.

Donchs si aixi es veritatj si lo mateix es c o m ­
p o n e r  que ARREGLAR; s¡ ‘ Is derivats dels verbs re- 
goneixen dretament las fonts d' hont provenen, es 
clar que COMPOSTA es !o mateix que ARREGL.^DA, 
y  que no ha faltat en lo més mínim ni ha comes 
cap frau la persona qu‘ hagi est.ampat en la portada 
de un llibre que no sigui original séu, la paraula 
CCMPOST, A l contrari; no sols no ha comés cap 
frau, sino que la parauls COMPOST expressa més 
bé y  vol dir millor lo que «La Renaixensa,» y no­
saltres més qu‘ ella, volém que digan los autors, 
arregladors ó componedors d ‘ obras.

Feta aquest.i salvetat, nosaltres aprobem 1' in­
tent de «LaRenaIxensa», y  fins li ajudarem en quant 
nos sia possible.

Felil' Cortés de T hersol.

f í P
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LA mmSTBA  FAELA
Té aspresa y té dolsura la parla de ma térra, 

la parla del meu cor;
nuan cal, conmou y calma; quan cal, retruny y aterra; 

es parla de la guerra 
y parla del amor.

Covada en las montanyas que á  nostra patria lligan 
con inmutables perns;

per boscos orejada que ab dóls consol 1‘ abrigan 
y sembla que somrigan 
ab sos rem ors eterns;

bressada per las ayguasde rius y de rieras.
tan netas com miralls; 

bressada per las onas marinas, ^oganeras, 
tan blavas com natlleras; 
tan puras cam crestalls; 

tenint per solevarse lo Camp de Tarragona 
y 1‘ extens plá d‘ Urgell, 

la plana empurdanesa y la de Barcelona.
y allá dait, la d' Ausona, 
totas sota un cel bell; 

per qo es suau y forta la parla catalana, 
que agrada al cap y al cor; 

que si ais serrats y al boscos la seva asprór demana, 
suau se fa en la plana 
pera parlar d‘ amor.

Los celtas 11 donáren arrels que trasmudadas 
han pres un akre vo!;

generacions indígenas d' edats roolt allunyadas,
Í>er sorras, puigs y pradas 
i féren lo bressol.

Hi barrejá sa gracia la gran parla llatina;
eos mots li va donar, 

y per i,-o de llaveras es eleganta y tina, 
filia de la divina 
qu‘ Is déus váren parlar.

Forsa y aspresa novas, d‘ una sola branzida, 
li van donar los goths,

y quan vingué, de T Africa, d‘ alarbs la colla ardida, 
rebé al dúll de sa vida 
axams d‘ arábichs mots.

No n ‘ hi hagué prou encara; dels franchs rebé 1‘ empenta, 
deis genovins despees; 

y axis ella enfortida y juvenil y ardenta, 
va ressonar valenta 
per no m orir may més.

Del Llenguadoc á Murcia florf bella y cofoya, 
de M allorca á Aragó; 

y da presents ornada com casadora noya, 
cascú li ha dut sa joya, 
cascú li ha dat son dó.

P er <;o es tan dólsa y bona, tan furta com senzilla; 
per co es tan rica en mots;

es una flor de totas las flors mòs bellas filia; 
es un estel que brilla 
ab la claror de tots.

Es un oaliu hont covan, cremant, socas triadas 
entre ‘Is arbres millors;

es la forual espléndida á la que li han donadas 
sas vivas flameradas 
mil generosos cors.

Es la que té poetas y reys de gran memoria 
que jamay se perdrà;

la que ha deixat petjadas del mon en T alta historia 
fetas ab llum de gloria 
que sempre brillará.

Ks nostra dólsa llengua la parla catalana, 
la que floreix de nou;

la que viva ‘s conserva per la montanya y plana; 
la que am or nos demana, 
perque no n ‘ hi dem prou.

Oh llengua de mos avisl ¡oh llengua de mos pares!
;oh llengua de mos fillsl

¡quants son los q u e‘t tralieixen! ¡quants son que túbres- 
;Que Déu, de qui brollares, (saresl 
te salvi del penlls!

JosEPH M artí y  F olgueba.

CCÜlJOIBM eiAS
S ‘ ¡niciáren y  se repeteixen en los dos teatros 

catalans de Romea y  Novetats, desde que abdoS 
han obert sas portas.

Comensá la temporada Novetats ab una comedia, 
la primera del Sr, Pin y  Soler, titolada «Sogra y  
noray.

Donchs, la Hlmpresa de Romea ne tenia ja  en
cartera una titolada «La Parentela» que, com
tothom sab, lo Sr. Colomer havía terminat lo estiu 
passat.

Las duas comedias se semblan mólt per las dis­
putas entre parents y  per escenas y  detalls que 
reconeixerà tothom qui las haji vistas.

Intenta fa molt temps lo Sr. D. Albert Llanas 
compondre una comedia en la que hi prenen part 
capellans. Donchs lo Sr. Moragas, actor del teatro 
Romea, ja  'n tenía composta una que ‘s titula «La 
Vocació» que es la que ab tan éxit s' acaba d‘ 
estrenar en lo colísseu del carrer del Hospital.

.Aquesta coincidencia no bastaba.
Sembla que la nit del estreno de uLa Vocació», 

per lo saló de descans y  los corredors de Romea, 
• se mostraba mólt enfadat un conegut e«criptor que 
I deya que la comedia del Sr. Moragas n‘ inutilisa 
' una deséva que també té per assumpto lo de un 

jove que s‘ ha de fer capellá, y  acaba penjant los 
hábits á la figuera.

Hi ha més: lo Sr. Guimerá va escriure y  ha íet 
representar ja  «La Boja.«

Quan ho van publicar los diaris, lo Sr. Martí y  
Folguera tenia ja  escrit un drama titulat «L» Boig'i 
que fa temps está anunciat en los cartells de Romea.

Més encara.
Quan s‘ estaba representant «Sogra y  nora» del 

senyor Pin y  Soler, un distingit escriptor presenta 
á la empresa de Romea, y  aquesta promete posar­
la en escena per las bonas condicions que ‘s diu que 
reuneix, una comedia titulada «Gendre y  sogra.»

f-No es veritat que totas las expressadas ja  són 
prou coincidencias?

Donchs ara vé la líltima.
L o dimecres dia i i  d ‘ aquest mes, fóu presen­

tada y  llegida als senyors que forman la empresa 
de Romea, un drama bíblicli titulat .‘María de Mag­
dalena» ó «La Magdalena».

t ’
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A ix is  h o  l le g í re m  en  la  ed ic ió  del m a l í  clel pe- 
r iód ic j i :  « E l  D iluv io»  lo  d i jo u s  d ia  1 2 ,

D o n c h s ,  lo  d iv c n d re s  d ia  1 3 , a p a r e g u é  en  «La 
P u b l ic id a d »  u n  s u e l to  e n  la  secció  d ’ e spec tac les ,  
d ih e n t ,  co m  « E l  D iluv io»  q u '  h a v ia  s ig u t  p r e s e n ta t  á 
R o m e a  u n  d ra m a  t i tu la t  «M aría  d e  M ag d a la  ó la 
M a g d a le n a »  y ,  so ta  d ‘ a q u e t  su e l to ,  un  a l i r e q u e d i u  
q u e  '1 t e a t r o  de  N o v e ta ts  p o sa rá  en escena , en la 
p r ó x i m a  c u a re sm a  u n  d ra m a  b ib l ich ,  t i tu la t  «M ag­
d a le n a .»

H i  h a  q u i  ‘s d ó l  d e  ta n ta s  co inc idenc ias .
A ,n o s a l t r e s  n o s  te n e n  ind ife ren ts .
C om  q u  'e s  s e g u r  q u e  en  son fo n d o  n o  s ‘ han de 

s e m b la r  la s  o b ra s ,  t a m b é  c o m p la u  v é u r e r  co  v a u ­
to r s  d is t in s  t r a c ta n  un  m a te ix  a ssu m p to .

S e n s  o c o r re  n o  m es ,  p e r  t e rm in a r la  id e a ,  d ir  á l a  
E m p r e s a  d e  R o m e a  q u e  aconselli  a is  seu s  a r t is ta s  
q u e  p r é n g u in  b i t l le ts  d e  la  p r ó x im a  e x tracc ió  de  Na- 
nal,  p e r a  v é u r e r  si  a ix is  ta m b é  hi h a u rá  la  coninci-  
d e n c ia  d e  s a b e r  t r e u r e  r ifas com las q u e  h an  t re t  
la s  s e n y o ra s  M ena ,  P a la  y  E a r ren y o .

D E  M A Q D A L ^
o

LA  M A G D A L E N A .

T a l  e s  lo  t í jo l  d e  la  t r a g e d ia  b íb l ica  q u e  h a  s i ­
g u t  p r e s e n ta d a  á  la  e m p re s a  de l  t e a t ro  C a ta lá  es 
t a b l e r t e n  lo  d e  R o m e a ;  y  com  q u e  la  pub licac ió  
d ‘ a q u e s t  fe t h a  co in c id i t ,  ó  s ‘ ha  a n t íc ip a t  d ' u n  día 
á  la  p u b l ic a c ió  d e  q u e  ta m b é  en  N o v e ta t s  s ‘ h a  
p r e s e n ta t  u n a  t r a g e d ia  t i tu la d a  « M agda lena» ,  nosal- 
t r e s  a n é m  á  d ir  lo  q u e  h i  h a  d e  c e r t  en  a«}uest as­
su m p to .

R e a lm e n t  á R o m e a  s* ha  p re s e n ta t  la  in d icad a  
t r a g e d ia ,  y  n o sa i t re s ,  rece lo so s  d e  <jue fós u n a  idea  
I len sad a  a l  v e n t  d e  la  p u b l ic i ta t  p e r a  m o le s ta r  mes 
ó  m e n o s  al a l t re  te a t ro  a b  q u í  s' e s tá  e n  c o m p e te n ­
c ia ,  nos  vam  a t r e v i r  á a n a r  á  la  a d m in is t ra c ió  de  
R o m e a  p e r a  p r e g u n ta r  si e ra  c e r t  lo  q u e  p u b l i c a -  
v a n  los p e r ió d ic h s  y si rea lm en  la  E m p r e s a  ten ía  j a  
en  c a r te r a  u n a  t r a g e d ia  a b  lo  t í to l  q u e  se rv e íx  de  
e p íg ra fe  á a q n e s ta s  r a t l la s .

L a  c o n te s tac ió  á n o s t ra  p r e g u n ta ,  fóu  o b r i r  un 
c a la ix  I' e n c a r r e g a t  d e  la  a d m in is t r a c ió  d e  R o m ea  
y  e n t r e g a r n o s  lo  m a n u sc r i t  d e  «M aría de  M agda la» .

L o  m irá re m ;  y  ‘1 re to rn a v a m , q u a n  d i t  e n c a r r e ­
g a t  d ig u é  q u e ,  com q ue  s a b ía  q u e  a lg ú  d e y a  q u e  la 
t r a g e d ia  a n u n c ia d a  e ra  ta l  v o l ta  u n a  ficció, p o d ia ra ,  
si v o liam , ex am in ar la .

T a n t a  e r a  n o s t r a  c u r io s i ta t ,  q u e  a c c e p tá re m  la  
o fe r ta  y  a n a n t  á  la  A d m in is t r a c ió  d e l  co lis séu  del 
c a r re r  d e l  H o s p i ta l ,  l le g i re m  to ta  la  o b ra .

I41 v e r i t a t  e s  q u e  v á re m  q u e d a r  s o rp re so s .
E s  u n a  o b r a  l i te ra r ia  d e  p r im e r  o r d r e ,  y  m ó lt  

e x t r a n y e m  q u e  son  a u to r  se  v u lg a  c u b r i r  a b  lo  ve l  
d e l  an ó n im .

S ‘ apoy 'a , com j a  su p o sa v a m , a b  la  Pass ió  y  M ort 
de  J e sú s ;  p e ro  e s tá  v is ta  b a i x  un a s p e c te  ta n  nou, 
q u e  c r e y e m  q ue  h a  d ‘ a g r a d a r  e x t ra o rd in a r ia m e n t  
á  n o s t r e  p ú b l ic h .

L a  o b r a  e s tá  e sc r i ta  e n  h e rm o so s  endecassila-  
b o s ,  té  p e rfec ta  s a b o r  d ‘ é p o c a  y e s tá  conceb n d a  
a b  p a sm o sa  g ra n d io s i ta t .

T e n im ,  d o n c h s ,  en  p o r t a  d u a s  M agdalenas.
S e  'n s  ha  p a r ia t  tam b é  a b  e log i  d e  la  q u ‘ escriu  

I) .  A n tó n  F e r r e r  y  C o d in a ,  y  c re y é m  q u e  la  em ­
p re s a  d e  N o v e ta t s  n o  ha  e s ta t  d e s a c e r ta d a  al e leg ir  
a l  S r .  F e r r e r  p e r  a q u e s ta  m e n a  d e  t r e b a l ls ,  puig  
no  hi h a  d u b te  q u e ,  e n t r e  4 s  a u to r s  a b  q u e  c o m p ta  
la  e sm e n ta d a  e m p re sa ,  es lo  S r .  F e r r e r  de is  q u e  té 
in sp i ra e ió  mes a p ro p ia d a  p e r  lo  g é n e r o  e x u b e ra n t  
á  q u e  p e r te n e ix e n  la s  o b ra s  com  « M aría  d e  M a g ­
dala» .

M anca  a ra  so is  q u e  a q u e s ta  em u lac ió  l i te ra r ia  
d e  q u e  h a  s ig u t  c a u sa  lo  p e n s a r  d o s  d is t in ts  p o e tas  
e n  ig ua l  a s su m p to ,  la  s e g u e ix in  las e m p re sa s  de 
N o v e ta t s  y  d e  R o m e a ,  p o s a n t  las  d u a s  o b ra s  a b  la 
e s p le n d íd e sa  y b o n  g u s t  q u '  e llas  d e m a n a n .— F .  B.

A R T S

S A L Ó  P A R É S
Aquesta se tm ana hi ha exposats á casa  en Parés, 

u na  porció de trevalls de p in tura  del senyor Brull. 
Considerém á  aques t artis ta  com á  un  deis que en la 
no.stra té r ra  reuneixen més condicions per a r r ib a r  allá 
ahon i se proposan, y es per go que ‘n s  doldria que s ‘ en­
tregues de pié á  la escola m alament dita  naturalista, 
com també á  cert am aneram ent,  avuy de moda entre 
alguns. consisient en  fer la p in tu ra  boyrosa y plañera. 
Dihem aixo perque, sia obehint un x ich  á  semblants 
tendencias, sia eti bona par t  per lo q u e ‘1 temps y ‘I 
lloch h on t  lo pintor ha  viscut m eutres  pintava ho ha 
donat bona cosa de si mateix, lo cert es que tot lo que 
hi h a  exposat sem bla  inclinarse á  tal j ahen t ,  sobre tot 
un fragm ent de població vista des  d‘ una altura.

P e r  lo demés, fetas las anteriora observacions, no 
tenim q u e  fer sino eiogis de las obras exposadas; sobre 
tot de la que domina pé ‘1 tam any y la composición com 
també de las que representan  u n a  h erm osa  criatura 
pelant patatas, un frare lléch y ‘I re tra to de madame 
M arie  Cavailhés, distingida professora de dibuix y 
p in tura ,  retrato tant notable com un a l tre  que, abocetar, 
hem  vist en altre lloch degut al mateix pinzeli.

Senyor Brull, si es que vol teñ ir  en compte io parer 
d‘ un profá desin teressai y am ant del a r t ,  avan t  y 
a c e n tu a r  la nota de la bellesa, á la que vosté tendeix 
na tura lm ent,  y ‘1 q u ‘ escriu las p resenls  ratllas créu 
ferm am ent que ha  de s^r  vosté una gloria de la p in tu­
ra  en la nostra  ierra.

En la mateixa sala hem vist un quadro d ‘ assumplo 
militar, digna per  tots conceptes del q u ‘ es especialista 
en tre  nosaitres  en semblant géuero, lo senyor Cusachs.

Cridan tambó !• atenció en ta! lloch unas testas y
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una noya a! a n a r  á  fer la p r im era  comunió, obras del 
líenyor Cusí. Aquesta d a r re ra  y ‘I cap que hi ha a! des- 
sota, «e ‘n duhen la nostra preferencia: la prim era  per 
las dificultáis ab que h a  degut lluytar I' a n is ta  y per la 
poesía de q u '  está im pregnada; la segona per la exp res ­
sió y per ia vida que ‘n brolla.— A.

HOTEL DE VENTAS —Un quadro de B. Galofre-

Cada vegada que s ' exposa un quadro degut al pin- 
cell de ‘n Baldomero Galoíre, passan idénticas escenas 
d 'adm irac ió ,  d ‘ apassionada crítica y fins d 'e n v e i ja ,  
ja que, trac tan tse  de qui molt val, sol habernhi, per 
desgracia, sempre de sobra.

Lo Circol de Reus, cassino de gran importancia de 
dita ciutat, h a  volgut teñir u n a  obra de mérit, deguda 
á un séu compatriota, fet molt reeomanable y digne de 
emulació, que rés hi há  m és propi d ‘ a labansa  que la 
consideració tinguda vera aquells que sobressurten  en 
un ram qualsevol de las ciencias, en las arm as, ó be 
en lo eng ing  ó las ar ts .  Aixis, donchs, ab  molt bon 
acort e n ca rreg a  aquella  corporació al celebrat artista  
Sr. Galofre, un quadro  pera decorar p a r t  de son gran- 
diós saió de festas, deixanili completamen á son gust la 
elecció del assumpto; lo que proba, que los que están al 
frente de diia sócietat tenen molt més c r i te n  q u ‘ altres 
consemblanss de la capital de Catalunya.

Lo senyor Galofre, en tussiasta  com á reussense, del 
concepte y consideració que mereix sa ciutat natal, ha 
volgut a ra  dem ostrar  ferm am ent tot son valer artístich, 
y es innegable que ho ha  fet en gran superia tiu ; perque 
lo quadro, objecte aquestos días de i‘ adm iració  del 
públich inteligent, imparcial y sensat, exposat en lo 
local Hotel de ventas en nostro ca rre r  de la Portaferris- 
sa, perteneix á  la categoría d ‘ aquells que sois de tart 
«u u r i  podem adm irar .

Represen ta  un paisatje de Galicia; d ‘ aquelle regió 
d‘ Espanyajtant sorprendent en efectes pictórichs; la que 
le mes punís de sem blansa ab  la nostre; la mes xam osa 
y encisadora y de exu b e ran t  vegetació; la que. per  dir- 
bo d' un cop, es menos coneguda y n>es agradable, y  en 
1® que deuria  desterrarshi per a iguns anys a is  que 
pretenen ésser artistas.

Lo Sr. Galofre es deis pochs pintors ca talans que 
ooneixen la regió gal lega. D' ella h a  fetdetinguts estudis 
® innombrables impressions de color, d ‘ aquell modo 
peculiar en ell, que no son ni olis, ni guaxus , ni Ilapis, 
ni carbons, y que ho son lot á  la vegada, perque en sos 
•ebrosos recoris hi ha mecanisme de tots ells.

Y ab una provisió g ran  d ‘ aquets  apun ts  y més gran 
®ncara de recorts  guardats  en la imaginació, com ensá 
le pintor sa  obra fa molt poch temps, y a b a q u e t  cu r t  
®spay q u ‘ á  un  altre no li h au r ia  bastat pera dibuixarla, 
®ll ha  produhit una obra  g rand iosa  per  la mida y per 
®on mérit.

Al contemplar lo quadro exposat, un  se convens á  
la vegada de dugas cosas: de la bellesa del pais copiat 
y de la potencia an is i ic a  de son autor; y com ell es 
‘Pou conegut y 1' obra  ha  e.-tat vista de tots los barce- 
onins que senten  interés per aquestas manifestacions 

®6 i esperit, no detallo los defectes, que 'n té, perque 
Mhestos quedan casi no vistos per  lo g ran  nom bre de 
nnllesas qu ' a tresora  1‘ obra, y acabo, ja  que 'm  manca 

espay, felicitant a is  socios del Círcol de Reus per  lo 
® que emplean los fondos de la societat; ais reussenses 

P®tqué lindrán una cosa més q u ‘ ensenyarcom  notable 
Ijls forssters, y ais ca talans tots perque encara  tenim
®n ■a nostre i'egió g ran s  artis tas .—U. D. O.

DESDE ROMA. —Ctoí-faprim era.
Jam ay hauria  pogut donar crédit á la idea, si en mi 

nasqués, estimat am ich, de donar ai públich uns 
apun ts  que borronejats ai peu d '  aquestas  venerandas 
ru n as ,  recort d ' u na  grandes» passada, eran  pera mí 
lo joyós motiu d ‘ un passatemps encisador y lleuger; 
pero ja  que m ‘ invitas á que ‘t dongui noticias d 'a q u e s ­
ta  vella ciutat, despertan t d '  un somni á  que mon c a ­
rác ter  indolent m ‘ h av ia  ensopit, sa iisfa ié  aquet desitj 
teu, re tra tan te  ab lóns origináis, filis de mon esióich 
taranná, lot quan t  aquí ‘s  trova notable y g ran , ja  per 
lü seu  valor in irinsecn. com per lo valor históricn que 
representan  tanta pedra apiloiada, tants edificis conser­
váis, recordansa e te rna  de iiiolias generacions.

Pero  ¿qué podré dirte de nou que no hágis llegit ja  
anteriorm ent en infinitat de Ilibres que, baix distints y 
variats  istiis, parlan d' aquesta Ciutat santa? ¿Cóm podré 
am en isa r  aquestas  cartas  que han de donarte  una idea, 
e n c a ra  que deficient baix molts punts de vista, d' aquet 
jegantí  reliquiari de la historia? Podré feiho sens dup -  
te, encara  que ab pór de la crítica, que no ju t ja  moltas 
vegadas las c ircunstancias en que son inspírate aquets 
desfogaments literaris, tot compagínant los meus apunts, 
senzillas narrac ions  basadas en m as  aven tu ras  de 
jove, quiuas m‘ han fet sentir  aqui horas  voluptuosas 
y alegres, y días també de tr is tesa  y desesperació; días 
y horas  que serán algún temps un llibre obert  en que 
trovi en.senyansas profondas de las miserias y las h e r ­
m osuras de la  hum ana  vida, com aixís  maceix los fo­
nam ents  de u na  educació artís tica  y social sólida y 
forta, com son fortas y sólidas las a rcadas  seculars  de 
aquets  renom enats edificis.

Jo que he contemplat extassiat en nostra  E spanya 
tants  y tants monmiients admirables, desde la rígida 
forma bissantina á la severa  gótica; desde 1‘ istil árabe, 
pur, esbelt y poétich, hasta  lo renaixem ení elegant y 
pródich en manifestacions genials, no podía concebir, 
per  més que los Ilibres m ‘ ho déyan, tan ta  inunió d ‘ 
obras m agestuosas y g rans,  devane de las quals un se 
trova tant petit que ‘s  pert a r rebassa t  per  las múltiplas 
ideas plásticas tan magístra lm ent desarrolladas en p in ­
turas , estátuas y obras de arquitec tura , creadas per 
més de vint sigles de géni consagrac á la  cultura  del 
a r t  y de la ciencia, .áixó m' h a  fet tém er que ‘m deixa- 
ría véncer per tanta grandesa; mes fentme fort y sense 
reflexionar sobre una exposieió d in tre  d ' una, pera  mí, 
nova societat que desconeixia del tot, m ‘ he deixat 
po r ta r  per  las c ircunstancias , ag rah in t  aquel rumbo 
estrany  y especialissim donat á la m eva vida artística, 
que m ‘ ha donat ocasió de satisferte fent la historia  de 
mas av en tu ras ,  tan t  ab relació ab  los meus estudis y 
excursions, que res puch dirte de lo un sens comple- 
ta rho  ab lo altre . Ademés, déch confessar, que no e s ­
tich á prou a ltu ra  pera  fer ab conciencia, un  estudi 
com cal de tot lo que tanca, arqueológich, denlificb y 
artis t icam eni parlant, aquesta  Roma, reyna  eterna del 
món, unas vegadas per la  conquista, a ltras per  son po­
der  papal y sempre per  la suprem a m agesta t  del art.

Espanta  saber lo molt que de R om a s ' ha  escrit, los 
jud ié is  que de tot q uan t  tanca  s ' h an  fet y los com enta- 
r is  que á molts hóm ens sabis h an  sugerit  los dram as 
histórichs representáis  dintre sos m u rs  seculars. Dio- 
nis  de Halicarnas, célebre h is lo riadory  re to r is lag réch ,
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estigué més de vint anys trevallant pera  e scr iu re  aque­
lla historias que comensan en lo temps de Eneas fins al 
any 260 avans de Jesucrisi: Felibi continua sa obra, y per 
ti, ¿qui es que, dedicanise á la literatura, no ha  trovat 
m ateria  abundaniiss im a pera  esiudinr las cosiuins. tos 
moDuments y ‘Is espectacles d‘ aquesta  Roma, Degint á 
Iloraci, á  Ovidi, á  Juvenal y á Froperci? Després deis 
célebres historiadors clássichs ¿quin home de Iletras no 
ha deixai un recort  de son pas per aquesta térra, con- 
sagraiitbi,  quan  no obras importantíssimas, una oda, 
un sonei ó una lleugera redondilla, borronejada eu sos 
márrools, com si fós lo Ilibre d‘ o r  obert pera  que los 
célebres y no célebres viatiers deixóssin u na  idea de 
son criteri y de sa  admiració? Aquesta es la c iu tatober- 
ta á iotas las aapiracions artísticas, y á lots ios gustos 
l i teraris ,  y á  totas las aficions poéticas del món. Vés 
allá ah o n t  vulguis, per tot te surten al pas recorts ar 
tistichs é histórichs que omplen lo c<>r y la inteligen­
cia. No es R om a lo bressol d ‘ una escola, com sembla 
quan la veyém de lluny: aquí 's troban totas las esco­
las, tols los istils, totas las filosofías que cáben dintre 
1' a r t  pitlórich.

Quan admiro 'Is frescos del cementiri de Frisciia, 
las irnatges de la cnva de Sia. Ignés, los sostres del Va- 
licá y alire» y a lires tresors maravellosos de 1‘ art,  no 
puch menos que a d ú c a r  los ulls. y coneentrant mon 
esperit  en un sentim ent intim d‘ admiració, veig pas- 
s a r  devant meu com astres  que ‘s perden en tre  las tro- 
mas deis espays ahon t s ' hi ag ronxan  los móns, ias 
som bras en lluhernadoras  de Fra  Angélico, Leonardo 
de Vinci, Masaccio, Miguel Angel, Correggio, Rafael, 
T iciano, Peruggiano y tots quants omplen ab  son nom 
inm ortal aquet museo del món.

No segueixo, perque j a  ‘m sembla que sóch prou ex- 
lens per avuy,  Serveixi aquesta  de iniroducció á las 
dem és que !• enviaré, coraensant en la p róxim a u n a  
peiita aven tu ra  galant que ‘m fóu conéixer io cor de la 
dona rom ana.

Ton amich,
J. K.

B i B I iIO© í ^ABÍA.

ESC.A DEL PECAT, novela catalana, original de don 
M. Figerola Aldrofeu— 1-jO p lanas—19X12 c .m .— 
B arcelona .—Llibreria  de I. López.

Hem  de com ensar  disculpanlnos per  lo re tart ab que 
doném nostre  pa re r  respecte d' un Ilibre que fá 
molts dias havem  rebut y que obligacións precisas han 
fet que no li donóssim lloch preferent en nostras colum­
nas, tot y m ereixenlho per  s e r  la  obra  del Sr. F iguero- 
la, la p r im era  rebuda en nostra redacció ais pochs dias 
de veurer  Lo T e a t r o  C a t a l .á l a  lum  pública.

£ ‘ Hsca det pecat, es u na  obra pertanyen t á la escola 
rea lis ta .—Sa lectura se fa in teressant y conté més d iá ­
lech q ue  doscripció.—No hi ha, donchs, en lo Ilibre de 
que pariem, ni una sola p lana que ‘s puga passar per  
alt.

L' assum pto que en sos  capítols se desarrolla  está 
ben traclat; peró la falta de descriptiva fá que lo co n ­
ju n t  resulti un  tant abocetat.

Lo ilenguatje entpleat per  1‘ autor, es lo popular ó 
sia catalá del q u ‘ a ra  ‘s parla; més d in tre  mateix d ‘

aq u es t  Ilenguatje podia haver  trobat més pulcritut— 
Debém d ir  en abono del L ' Esca del pecat, que e-tú, no 
o b su n i ,  Iliure de paraulas y frases d ' aquellas que repug­
na sentirlas, y que, donada la natura lesa  del assumpto 
tract«t (una pila relliscos de si), h a  sabu l lo Sr. Figuero- 
la sorieijár la situació, fent resu ltar  de la novela es 
cuestió unallissó  de moral en la que su r ten  castigatslo 
vici y lo c r im .

L ‘ a rgum en t es sencill: lo lloch de la  acció, noslri 
c iu ta t .—Una noya del poblé, u na  cusidora de camisa^ 
filia de un ataconador, dóna crédil é las promesas o' 
am or y á  la parau la  de casam ent d ‘ un pillastre. Artun 
y G raciela son los dos protagonistas de la novela—L ‘ A^ 
turo a rm a  un parauy  á  la ingénua Graciela, pera  violaJ 
son honor y ella s e ‘n salva ab dignitat y valentía—De 
fet ne  resu lta  eompromés l‘ Arturo  devant deis vehiDS, 
y d ' aquí náixen una série  de complicacións ben dudss 
que ajudan poderosament al desenlias .—No haventsoJ 
t i l b é á n *  éll son depravat desitj, j u r a  venjarse de b 
Graciela y ho realisa  bru ta lm ent.—Mes, com la vida a 
aquest tipo es criminal del tot, comet du ran t  lo cu rs  de 
obra delictes que causa horro r  sois lo esmentarlos, la 
que li havían quedat im punes per dos vegadas segni- 
das y que al perpetrar  lo tercer  queda  descubert pa 
mediació deis am ichs  de la Graciela  que T buscan p< 
ra  s aber  que s ‘ han fet la noya y lo seu  pare, que éll j  
secuestrá is  en u n a  casa de sa n G e rv a s i .—L ‘ A rturo  # 
p rés  per la policía á la consumació de son d a r re r  crin 
prec isam ent quan tractaba de cobrar  u na  forta suma 
fugir d '  Espanya pera  d is frú tam e tranquilamentsegoal 
sa negra conciencia.—Al véurers  descubert  so péga ui 
tiro de pistola, y mor, dec laran t lo q u e  ba  fet de la des 
ven turada  Graciela  qui ju n t  ab  son pare  y a ltre  de» 
graciada victima del Arturo, se trovan oosan  Gervasi.-  
Lo ataconador y sa filia, ab uns d iners  que han pugu 
a r rep legar  se 'n  van de Barcelona y viuhen en un  pá 
biei del Am purdá en u n a  ditxa relativa, com relatiu 0 
tot en nostra vida.—Deis tipos p resen tá is  lo que ‘D 
ag rada  més és lo de  la  G raciela, puig  está ben coto 
p rés  y tambó nos satisfá la descripció de la  escena 
p legar  del treball, aquesta y sas amigas.—Lo tipo di 
A rturo  lo trobem poch na tu ra l .  No perqué no n ‘ hi bi 
gin, que per desgracia  sabém n ‘ existeixen; pero lotn 
bém m assa  jove pe ra  tan ta  perversiiat. Los demés pal 
sonaijes están bé, encara  que ja  son  secundaría en 
obra.—J. B. S. _ _  _

Hem rebut lo Calendari catalá pera 1‘ any )8 9 l, q# 
acaba de publicar ia Lliga regional de Manresa.

Conté complert lo Santoral de Catalunya y vanats  
reeomenables trevalls literaris en prosa y en vers, del 
S rs  Capella, Boixadé, Valls y Vicens, M asriera, Satis 
Guitart, Bassegoda, F re ixa , etc.

Citem com un deis mellors lo següent aonet:

L ft EST A T U A  D E D . JA U M E
Tria  ‘I rou re  mes bell de tes campanyes 

per  1‘ estatua del g ran  Conqueridor,
¡oh, Montpellerl; tú  que en la m ar  tebanyas  
treume, gentil Mallorca, a renes  d ‘ or.

Dóna ‘1 mórbre més fi de tes montanyes, 
Valencia, y de ton plá roses y amor; 
tú  4 ferro virginal de tes en iranyes,
Catalunya, y tos b rassos  y ton cor.
Voltau son ampie front d ‘ un ra ig  de gloria; 
a rm au  son b ra s  del llamp de la victoria.
Mes perque ‘t veja d '  Avinyó á Almería,
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bella garba  de pobles que h a  lligat, 
la esiátua del gegant tallada sia 
del penyal més altiu del Montserrat.

Jacinio Verdaguer, pbre.

També hem  vist en nos tra  redacció 1‘ A lm anach de 
*La Tomasa» pera any 1891.

Es un Ilibre entretingut, i lustrat ab molts g raba ts  y 
qual text conté articles y poesias satíricas y festivas 
que proporcionan agradable  rato de lectura.

La Em presa  de Novetats va disposar dijous passat 
una representació de ia comedia Sogra y  ñora, en la 
que va desem penyar la part estrenada per lo Sr. Fon- 
tova un altre artis ta  de la companyía, quí va do n ar  una 
Iwna proba de com pláu re r  á la Direcció. Aixó ‘ns agra- 
<la, y no 1‘ exclussiv ism e que en an te rio rs  temporadas 
havia vingut observantse en lo Tea tro  Catalá, ahon t per 
no confiar algún paper estrenat per de term iuat ar tis ta  
á altre que podía suplirlo, s ‘ havia  a rr iva t  al extrém de 
cambiar la representació d ‘ una comedia en 1‘ hora  
precisa de com ensar la funció. La  delicadesa deis em - 
>ressaris envers  los ac tors  y ac tr ius  de sos teatros, no 
>a d‘ estar m ay renyida  ab las a tencions que ‘s  deu- 

ben ais au to rs  y al públich

P R O T E S T A S

Ha tornñt á  obrir  sas portas  lo teatro det Circo, 
del ca rre r  de M ontserrat.

La Em presa  fá rep resen ta r  obras de mágica y es- 
pectacle.

Com entre  las que ja  ha  posat en escena s ' h i conta 
¿o ierra de X a u x a  (que está escrita  en catalá), no po­
dem deixar de consignar que ha vem vist ab molta pena 
Gpobresa y 1‘ poch g u s t  ab q u e s '  ha  procuratexornarla .

Tractantse  de una producció que perlany al Teatro 
Catalá, hauriam  volgut que s ‘ bagues desplegat ia ex- 
plendidesa q u e  em presas anteriors  havian demostrat 
en aquell mateix local, que fan bonas condicions reu- 
leix , y en a ltres  teatros de nostra capital.

Pero oferir al públich barceloni una obra  de gran 
Aparato ó de la classe de la que ‘ns ocupa, y p re ­
sentarla sense decorat, sense tra jes apropiáis, sense 
música original y sense la corresponent apoteosis, y per 
®uyadidura representada  per a rtis tas  que distan molt 
de teñir la talla que exijeix un colisséu com lo del Cir- 
^  Barcelonés, no pot s e r  aprobat per cap deis a m a n u  
de las glorias de la  escena catalana.

En io de la organisació de u na  companyía pera  ‘I 
leatro del Balneari,  de Tortosa, ha  succehit lo de la 
fábula de ‘Is conílls.

Mentres 1‘ Administrador ó Em pressari encarregaba 
que ‘s formés ab artis tas bons en Barcelona y, sense 
h^actar com deuhen trac tarse  los assurapíos teatrals, 
divagaba y perdía  ‘I temps ab cartas y te legram as á 
uinichs y proteelors, la companyia de T arragona  s ' ha 
f’i'eseiitat á  t reva lla r  en lo teatro Principal de Tortosa; 
y .1 Em presa  del Balneari ha  t ingut d ‘ acontentarse  ab

véu re r  malograt son negoci y on o rg an isa r  un  cuadret 
ab un parell d ‘ artistas y pochs aficionáis que hi passa- 
rén  la se tm ana  de Nadal.

Nos consta que si dita Em presa  s '  hagués porta t  d ‘ 
a ltra  manera, tindría avuy una bona companyía d‘ a r ­
tistas catalans que, de ficso, podían reportarli beneficis.

s a x 6  d e  d e s c a m s

Diálech en tre  dos espectadors en un interm edi de 
una funció catalana donada en un de nostres teatros 
[no vé al cas d ir  quín):

«—Desengányat, Quim; la divisió de la compauyia 
de Romea, es un bé pe l‘ Teatro  Catalá.

—Noy, no ho puch créurer. A ra ‘s  prodigan massa 
las representacions y en compte de excitar 1' interés y 
fomentar 1‘ afició, com que hi h a  tantas funcione catala­
nas, se logrará en últim resultat a b u r r i r  a is  aficionáis 
al género.

—També s ' obrirá  la porta a au to rs  que antes  no ‘s 
podían doná á  conéixer,

— Pero no lograrém res. Si 'n  sur t ís  a lgún de mérit 
sorprendent, estich ab tú; pero aixó no es fácil

—¿Perqué? ¿No va su r t i r  un dia en Pitarra? ¿No va 
venir  1' Arnau, y després los Vidals, y en Balaguer, y en 
Gapmany, y en Baró, y en..?

— ¡Alto, am ich, alto! En P i ta r ra   bé: ell va obrir
la porta, com si diguéssim; ell ha  a lim entat més que 
n ingú  la nostra  escena; ell ha  sostingut mes que ‘Is a l ­
tres nostre  teatro.

—Y tant com ell, hi han contribuhit en Pau Bunyegas, 
en P e re  Torres , y en Feliu, y en F e r re r ,  y en Bordas, 
y i‘ ü b a c h ,  y en Riera, y en Guimerá, y en Roca y 
ara  últim am ent en Pin, y en Colomé, y en M oragas, y 
en G im bernau..

—¿Qui?
— En C. Gumá.
—Ah ¿‘1 de L a  Esquella^
—L ‘ autor de N i la teca ni la meua.
— ¡Oh! com aquet tambe, encara  que d '  a ltre  género, 

pots conlarhi en Maluquer. Pero cap d ‘ ells h a  adqui- 
r i t  1' importancia ni la popularitat de ‘n Frederich  So­
ler.

—Jo ‘1 que veig, que la van tenint. Sino... m ira  á 
Novetats si hi ha  multa gent y molts aplausos.

— ¡Oh! també n ‘ hi h a  é Romea d ‘ aplausos y de

Sent. Pero las obras no s ‘ hi arre lan ; tot son exits  sois 
e impressió momentánea, que duran  poch.

—Be, j o ' I  que veig, que hi haan im ac ió ,  y q u e ' l s  
ac to is  s ‘ esm eran sem pre en cada un  deis dos teatros, 
y que no hi faltan ovacións, y que...

—Tot aixó son vuyts y nous. Ja s ‘ ha  provat altras 
vegadas de fer dos teatros y may h a  donat bon resultat.

—Ja ho veurás ara, Vés, si com ara ,  s ‘ havia a r r i ­
bat may á publicá un periódich com L o  Teatro Catalá. 
¿No ‘t diu re aixó? ¿no ‘t prova que están excitadas las 
passions per lo porvenir de la escena de la ierra?

— ¡Calla, que veig nn  que ‘ns escolta, q u ‘es de la 
redacció.

—Si, callem, q u e ja  sento 'tambó ‘i timbre eléctrich. 
Anem á veure 1‘ acte.»

¿Quin deis dos inlerlocutors t indrá  rahó ab lo temps? 
íP e r  quin jugar ían  vostés si sobre aquest particu la r  s ‘ 
hagués  de fer una posta?
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LO T E A T R O  CATALÁ

C A Y I I ^ A C I O N S

CONVERSA 
E s c e n a  r á p id a .

Senyó A n tó n . F idel y  Pepa. 
-Inídn (Anaiés) ¡Fidel, Pepa! ¡anuí, copréu!

T E I . 6  © •  A K U K C I S

C O N S T R U C C I O  O E  T E A T R O S

] ‘epa. ¿Qué hi ha? {Sitriint.)
F idel. ¿Qué 10?
Pepa. ¿Qué li passa?
A n tó n . A guanteum e la carhassa.
Pepa. ¿Qu‘ es plena de vi?
A n tó n . ¡Aguantéu!
Fidel. Senyó Antón, servil se rá .  (La pren)
Pepa. F id .......
A n tó n . ¡Ay! {Perque l i  queya aldonarli''
Pepa. {A b  broma) ¡‘Güera estat bona!

¡Si li can....!
A n tó n . (R enyant á Pepa] ¡Tu calla, dona, 

y ‘1 que ‘Is tres havém dit ja.
R och  P a l e t  de  R i e r a .

TRENCA-CERVELLS 
B uscar lo nom d ' un ca r re r  de Barcelona que, anan tne

Iréyent una lleira cada vegada, com ensant per  la ú lt i­
ma, lo que resti digui; primer, ulensili de fornerí se ­
gon, p a n  d ' un barco¡ tercer, aliment, y q u a r t ,  lletra.

I.OGOGRIFO NUMERICH
1 2 3 4 5 6 7 8 9  

4 1 7 8 2 3 2 7  
:i 7 6 2 5 4 8 

3 7 5 5 3 8  
3 7 5 6 9  

6 2 3  9 
7 5 4  

6 2  
9

Poblado.
Vici.
Verb.

D
Apellido d ‘ un ac tor .

» d ‘ un altre actor. 
Cosa d ‘ aucetl.
Beguda.
Vocal.

R o se t a  F it a  B o r i .

GEHOGLIFICH 
-\- J a n e r  Desembre 

-F
Dilluns Dimars Dijous

R it e t a  d e l  M a s n o l .

S o lu c io Q S  á  la s  c a v i la c io n s  d e l n ú m e ro  p a s s a t .  

X arada  1.*—Estim ada.
Id. 2 .'— Salamanca.

Logogrifo num érich .—FroUanet.

C O R R E S P O N D E N C I A  P A R T I C U L A R
Daniel Calsam: Passi per 1' Administració.do una á tres, 

y 1‘ enterarém de lo que pregunta.—Joseph Feliu: No totas 
las pagas cauhen per St. Joan; vol dir, que nrj tinga ppñssa 
—F. Torres: Déixis de brochs.—fí. G arda  J: MaTaguanyat 
paper.—fí. Bruna: J a '1 torném á compláurer.—Francisco 
Torre: Será un altre día.— Un ah bani/as: No ‘s trenqui ‘1 
cap ni vulga que li forádin.—fí. Ojeda: Tenim massa origi­
nal, En «Degradació» no lii veyém trevall intencional, ni 
ho trovém dolent: m-8 no hi caG.—Af. Solá: No hem do 
dírli res.—Japct de l' Orya: Te rahó; bo farem cora diu.

Im p re n ta  de  P e re  O rtega, carre r de! P a la u , 4.—B arcelona .

SERVEY COlVIPLERT Y BO
P E R A  G U A R D A R R O PIA S

Per iiformes y  detalls, dirijirse al fuster del carrer 
de Caspe, 73, al costat de la botiga de comestibles.

B  A . B 0 B 3 L . 0 3 S r  A

L A S  M E L L O R S  M Á Q U I N A S  D E  C U S I R
«on la e  d«

S A N T A S U S A N A
C a r r e r  def C a r m e ,  3 3 . — B A R C E L O N A

D I F E R E N T S  M O D E L O S  P E R F E C C I O N A T S  
M A Q U I N A S  D E  F E R  M I T J A

*  • ♦

V E N T A  A  P L A 8S O S  Y  A .1. C O M PT A T

P R EU S SEN S  C O M P E T E N C IA
T a lle r  p e r a  a d o b a r  to t a  c la s e  d e  m á q u in a s .

ARXIU LIRICH-DRAMá TICH

BONNIN GERMANS
CDPISTERIA DE VERS Y MÚSICA 

^  S e  s e r v e ix  p e r  to t E s p a n y a  á p r e u s  baratos. 

C arrerdelV idre,2 ,4 .‘',  Barcelona. 
Despatx cada di.n fins á las 10 del vespre.

correspondencia a l A dm in istrador, A r ib a u  93, ?.'■ / .®

AL S  C A S A T S  Y  A LA S  C A S A D A S
¡se d o n a  d e  f r a n o h  lo curiosisaim folleto K O C H !

^ 1 0 - 0  R .
SALUT y  HERMOSURA

Consells pera oblenirla, conserrarla y  allargar la 
cida JentLa agradable.

En Barcelona pera obtenirlo de Jrai%ch, es precia 
entregar aquest anunci en la llibreria de Roig (carrer 
de Jaume I, núm. 3).—També s' obté deraanantlo per 
eorreu, acompanvant i' anunci, al Dr. Koch (Monte­
ra, 33, l.rr, MADRIT).

Sense l‘ anunci son preu es UN R VI..
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